Zmluva o zabezpeceni praktického Contract for the provision of practical
vyucovania [mesiac/rok] education [month/year]

Uzatvorend v sulade so zdkonom 61/2015 Z. z. o Concluded in accordance with Act No. 61/2015
odbornom vzdelavani a priprave v platnom zneni Coll. on Vocational Education and Training, as
(dalej len ,zakon o odbornom vzdelavani“) a amended (hereinafter referred to as the
vyhlasSkou ¢. 224/2022 Z. z. o strednej Skole v "Vocational Education Act") and Decree No.
platnom zneni (dalej len ,vyhlaSka o strednej Skole“) 224/2022 Coll. on Secondary School, as
medzi tymito zmluvnymi stranami: amended (hereinafter referred to as the "Decree

on Secondary School"), between the following

Contracting Parties:

Zmluvné strany: Contracting Parties:

STREDNA PRIEMYSELNA SKOLA Secondary Vocational School of...,
ELEKTROTECHNICKA, with its registered office at: Plzenska 1, 080 01
so sidlom: Plzenska 1, 080 01 PreSov Presov

zastupena riaditelom: : Ing. Martin Broda, PhD. represented by the Director: Ing. Martin Broda,
ICO: 00161829 PhD.

DIC: 2020521811 Business ID: 00161829

tel./fax: + 421 51 7725567 Tax ID: 2020521811

kontaktna osoba: XXXXX XXXXX tel./fax: + 421 51 7725567

tel. : + 421 XXX XXX XXX contact person: XXXXX XXXXX

(dalej len “objednavatel”) tel.: + 421 XXX XXX XXX

(hereinafter referred to as the "Client")

and

Pravnicka alebo fyzicka osoba, ktora ma opravnenie A legal or natural person who is authorized to

na ¢innost vdanom odbore: operate in a given field:
AT&T Global Network Services Slovakia, s.r.o. AT&T Global Network Services Slovakia, s.r.o.
so sidlom: Einsteinova 24, 851 01 Bratislava with its registered office at: Einsteinova 24, 851
zastupena konatelom Michaelom Johnom 01 Bratislava, represented by Managing Director
Springhamom Michael John Springham
zapisana v Obchodnom registri Mestského sudu registered in the Commercial Register of the
Bratislava lll, oddiel Sro, vlozka ¢. 22504/B Municipal Court Bratislava lll, Section Sro, Insert
ICO: 36 232 785 No. 22504/B
DIC: 2020164586 Business ID: 36 232 785
tel./fax: Tax ID: 2020164586
kontaktna osoba: tel./fax:
tel. contact person:
(dalej len “dodavatel”) tel.(
hereinafter referred to as the "Supplier")
(dalej spolu objednavatel a dodavatel aj ako (hereinafter jointly referred to as the Client and
“zmluvné strany”) the Supplier also as the "Contracting Parties")
l. Predmet zmluvy I. Subject of the contract

1. Zmluvné strany sa dohodli, ze ziak 1. The Contracting Parties have agreed that

objednavatela (dalej len “ziak” alebo “Ziaci”): the Client's pupil (hereinafter referred to as

the "Pupil" or "Pupils"):
XXXXX XXXXX XXXXX XXXXX


https://ostrovskeho.sk/

bude vykondavat praktické vyucovanie - odbornu
prax, ktoré sa uskutoCnuje za podmienok tejto
zmluvy u vysSie uvedeného dodavatela, ktory
vyhlasuje, Ze jeho predmet ¢innosti zodpoveda
obsahu vzdeldvania v Studijnom odbore alebo
obsahu vzdelavania v uc¢ebnom odbore, v
ktorom ziakovi poskytuje praktické vyu€ovanie.
Cielom odbornej praxe je rozvijanie
teoretickych vedomosti a praktickych zruénosti
Ziaka.

Odborna prax sa uskutoénuje v sulade so
zakonom o odbornom vzdeldvani a vyhlaskou o
strednej Skole.

Termin odbornej praxe a Casovy harmonogram :
18.05.2026 - 29.05.2026 (celkova dizka 10
pracovnych dni po sebe nasledujucich, 6 hodin
denne, v Case od [Cas zaciatku] do [Cas
ukonéenia], v pracovnych droch); Doba
prestavky dodavatela sa nezapocCitava do
celkovej doby riadenej praxe vyukového dna.
Ziaci nesmu pracovat v noénych zmenéch a
nesmu mat pocas dfa meniaci sa pohyblivy
alebo pruzny pracovny ¢as.

BlizSia charakteristika vykonu odbornej praxe:

Dodavatel zabezpec&i odbornu prax na
pracovisku:

Kancelaria

Adresa:

AT&T Global Network Services Slovakia,
s.r.o.

Letna 45, 040 01 KoSice

Druh ¢innosti odbornej praxe

Praca s PC, datové siete, telekomunikacné
zariadenia.

Ide iba o prace zaradené do prvej kategorie
prvej podla zdkona €. 355/2007 Z. z. o ochrane,
podpore a rozvoji verejného zdravia v platnom
zneni a prace, pre ktorych vykon nie su
podmienky stanovené inym pravnym
predpisom.

Pocget inStruktorov, pocet majstrov odbornej
vychovy alebo pocet ucitelov odbornej praxe
podla ust. 8 ods. 2 (h) zdkona o odbornom
vzdelavani: 1

will carry out practical teaching -
professional practice, which is carried out
under the terms of this Contract with the
above-mentioned Supplier, who declares
that its subject of activity corresponds to
the content of education in the field of
study or the content of education in the
field of study in which it provides practical
teaching to the pupil. The aim of
professional practice is to develop the
theoretical knowledge and practical skills
of the pupil.

Professional practice is carried out in
accordance with the Vocational Education
Act and the Decree on Secondary School.

Date of professional practice and
timetable: 18.05.2026 to 29.05.2026

(total length of 10 consecutive working
days, 6 hours per day, between [start time]
and [end time], on working days); The
Supplier's break time is not counted
towards the total time of managed practice
of the teaching day. Pupils must not work
night shifts and must not have changing
flexible or flexible working hours during the
day.

Detailed_characteristics of the
performance of professional practice:

The Supplier will provide professional
practice at the workplace:

Office

Address:
AT&T Global Network Services Slovakia,
S.r.o.

Letna 45, 040 01 KoSice

Type of professional practice

Working with a PC, data networks,
telecommunication equipment.

These are only works included in the first
category of the first according to Act No.
355/2007 Coll. on the protection,
promotion and development of public
health, as amended, and work for the
performance of which the conditions are
not laid down by another legal regulation.

Number of Instructors, number of Masters
of Vocational Education or number of
Teachers of Professional Practice



Pocet majstrov odbornej vychovy alebo pocet
ucitelov odbornej praxe podla ust. 8 ods. 2 (i)
zékona o odbornom vzdelavani: 1

Spbsob ucasti inStruktora na hodnoteni a
klasifikacii ziaka: pisomné zhodnotenie praxe
ziaka na konci dennika, alebo v prilohe 3. tejto
zmluvy

Il. Doba trvania zmluvy

Tato zmluva sa uzatvara na dobu urcitu, a to od
18.05.2026 —29.05.2026.

Ill. Prava a povinnosti zmluvnych stran
Dodavatel sa zavédzuje, ze:

e Odbornd prax bude prebiehat podla
vzdelavacej koncepcie  objednavatela
vratane ucebnych planov, u¢ebnych osnoy,
pripadne inych schvalenych dokumentov
predloZzenych objednavatelom. Tieto
dokumenty tvoria Prilohu €. 2 tejto zmluvy.

e Ziaci budu vykonavat &innosti vztahujlce sa
k ich odboru vzdelavania, materidlne
zabezpecenie bude zodpovedat potrebam
vyuky.

e Priestory, kde sa bude odborna prax konat,
budu zodpovedat prislusnym hygienickym
normam.

e Pracovné a hygienické podmienky budu v
stlade s platnymi predpismi pre pracu
mladistvych.

e Budu dodrziavané podmienky bezpecnosti
prace a ochrany zdravia pri praci, predpisy
poziarnej ochrany a hygienické predpisy.
Ziaci budu preukazatelne oboznameni s
tymito predpismi a prevadzkovym
poriadkom pracoviska.

e Prizabezpecovani odbornej praxe sa bude
riadit ust. 825 ods. 5 zakona o odbornom
vzdelavani, podla ktorého ma Ziak pocas
praktického vyu€ovania prava a povinnosti
zamestnanca v oblasti bezpecnosti a
ochrany zdravia pri praci ustanovené podla
osobitného predpisu, a to aj na ucely urazu.

e V pripade zaradenia prac do druhej a vysSej
kategorie podla zakona o ochrane, podpore
a rozvoji verejného zdravia oznami tuto

according to Section 8 (3) of the Vocational
Education Act: 1

Number of Masters of Vocational
Education or Number of Teachers of
Professional Practice according to Section
8 (4) of the Vocational Education Act: 1

Method of participation of the Instructor in
the assessment and grading of the Pupil:

Il. Contract Duration

This Contract is for a fixed period of time,
from 18.05.2026 to 29.05.2026.

lll. Rights and obligations of the Contracting

1.

Parties
The Supplier undertakes that:

The professional practice will take place
according to the educational concept of
the Client, including teaching plans,
curricula, or other approved documents
submitted by the Client. These
documents form Annex No. 2 to this
Contract.

Pupils will carry out activities related to
their field of education; the material
provision will correspond to the needs of
teaching.

The premises where the vocational
practice will take place will comply with
the relevant hygiene standards.

Working and hygienic conditions will be
in accordance with the applicable
regulations for the work of juveniles.

Occupational health and safety
conditions, fire protection regulations
and hygiene regulations will be
observed. Pupils will be demonstrably
familiar with these regulations and the
operating rules of the workplace.

The provision of vocational practice will
be governed by the provisions of Section
25 (5) of the Vocational Education Act,
according to which a pupil has the rights
and obligations of an employee in the
field of occupational health and safety
stipulated by a special regulation during



2.

3.

skutoénost objednavatelovi, z doévodu

zabezpecenia lekarskej prehliadky.

Poveri svojho zamestnanca (uvedeného v
zdzname o praxi) z radov odbornych
pracovnikov vedenim praxe, vratane
evidencie dochadzky, hodnotenim praxe a
povinnostou informovat objednavatela v
pripade mimoriadnej udalosti (dalej len
»instruktor®).

Bude v pripade potreby poskytovat ziakom

osobné ochranné pomoécky (OOPP).
Prevzatie tychto OOPP zZiaci pisomne
potvrdia.

Dodavatel je opravneny:

Pozadovat od ziakov dodrziavanie pracovnej
discipliny a pokynov inStruktora.

PoZadovat od objednavatela, aby zabezpedcil
riadnu pripravu Ziakov na odbornu prax.

Pred¢asne ukonéit odbornu prax ziaka,
ktory zadvaznym spdsobom porusuje
pracovnu disciplinu alebo  zasady
bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci, po
predchadzajuicom upozorneni
objednavatela.

Objednavatel sa zavazuje, ze:

Pripravi Ziakov na odbornu prax po odbornej
a organizacnej stranke.

Riadne pouci svojich ziakov o vS§eobecnych
zésadach BOzZP a dodrziavani
protipoziarnych predpisov, o povinnostiach,
ktoré vyplyvaju z obsahu a rozsahu suvislej
odbornej praxe, reSpektovat pokyny
poverenych osbb, a spravat sa v sulade s
vnutornym poriadkom objednavatela.

Pouci ziakov o povinnosti zachovavat
mléanlivost o vSetkych skuto¢nostiach, o
ktorych sa dozvie v suvislosti s realizaciou
suvislej odbornej praxe a maju suvislost s
dodavatelom.

2.

3.

practical training, including for the

purpose of an accident.

In the case of classification of works in
the second and higher category
according to the Act on the Protection,
Promotion and Development of Public
Health, it will notify the Client of this fact
in order to arrange a medical
examination.

It entrusts its employee (listed in the
record of practice) from the ranks of
professional staff to conduct the
practice, including attendance records,
with the evaluation of the practice and
the obligation to inform the Client in the
event of an emergency (hereinafter
referred to as the "Instructor").

It will provide the Pupils with personal
protective equipment (PPE) if necessary.
The Pupils will confirm the receipt of
these PPE in writing.

The Supplier is entitled to:

Require the Pupils to comply with work
discipline and instructor instructions.

Require the Client to ensure proper
preparation of the Pupils for vocational
practice.

Prematurely terminate the professional
practice of a Pupil who seriously violates
work discipline or the principles of
occupational health and safety, after
prior notification of the Client.

The Client undertakes that:

It will prepare the Pupils for vocational
practice in terms of expertise and
organisation.

It will duly instruct its Pupils on the
general principles of OHS and
compliance with fire regulations, on the
obligations arising from the content and
scope of continuous professional
practice, to respect the instructions of
authorized persons, and to behave in
accordance with the internalrules of the
Client.

It will instruct the pupils on the
obligation to maintain confidentiality
about all facts that they learn about in



5.

Zabezpeci pravidelnd dochadzku ziakov na
pracovisko dodavatela.

Bude rieSit pripadné problémy a porusenia
povinnosti zo strany Ziakov.

Ozndmiv dostatoénom predstihu
(minimalne 3 tyZzdne pred nastupom na
prax) vSetky Udaje tykajuce sa prislusného
Ziaka.

Poveri pedagogického zamestnanca -
koordinatora odbornej praxe, ktory bude
zabezpecovat komunikaciu s dodavatelom
a vykonavat kontrolu priebehu odbornej
praxe.

Ziak je povinny:

Zucasthovat sa na odbornej praxi podla
dohodnutého harmonogramu.

Dodrziavat pracovny rezim na pracovisku a
plnit si povinnosti vyplyvajuce z obsahovej
naplne odbornej praxe.

Respektovat pokyny inStruktora a dalSich
poverenych zamestnancov dodavatela.

Dodrziavat predpisy o bezpecnosti a
ochrane zdravia pri praci, protipoziarne
predpisy a interné predpisy dodavatela, s
ktorymi bol oboznameny.

Zachovavat mlcéanlivost o skutoénostiach, o
ktorych sa dozvedel pri vykone odbornej
praxe.

Vopred oznamit  objednavatelovi a
dodavatelovi svoju nepritomnost na
odbornej praxi a jej dévody.

Ziak je opravneny:

Vykonavat len c&innosti, ktoré suvisia s
obsahovou napliou odbornej praxe.

PoZzadovat vytvorenie bezpecnych a
hygienicky vyhovujucich podmienok pre
vykon odbornej praxe.

Pozadovat odborné vedenie po¢as odbornej
praxe.

connection with the implementation of
continuous professional practice and
are related to the Supplier.

e |t will ensure regular attendance of the
Pupils at the Supplier's workplace.

e |t will solve any problems and breaches
of obligations on the part of the Pupils,

e |t will communicate all the data relating
to the relevant Pupil in good time (at
least 3 weeks before the start of the
practice).

e Itwillappoint a pedagogical employee -
coordinator of vocational practice, who
will ensure communication with the
Supplier and carry out control of the
course of vocational practice.

The Pupilis obliged to:

e Participate in vocational practice
according to the agreed schedule.

e  Comply with the work regime at the
workplace and fulfil the obligations
arising from the content of vocational
practice.

e Respect the instructions of the
instructor and other authorized
employees of the Supplier.

e  Comply with occupational health and
safety regulations, fire regulations and
internal regulations of the Supplier with
which he has been familiarized.

e Maintain confidentiality about facts that
he learned about during his professional
practice.

e In advance, notify the Client and the
Supplier of his absence from
professional practice and its reasons.

The Pupil is entitled to:

e  Only perform activities that are related
to the content of vocational practice.

e Demand the creation of safe and
hygienically satisfactory conditions for
the performance of professional
practice.

e Require professional guidance during
professional practice.



Organizaciou a zabezpeCenim  suvislej
odbornej praxe je za objednavatela povereny:

XXXXX XXXXX
Tel: + 4271 XXX XXX XXX

IV. Cena plnenia

Cinnost ziaka podla tejto zmluvy nie je
produktivnou pracou v zmysle ustanovenia § 5
ods. 3 zakona o odbornom vzdelavani, ani
zavislou pracou podla § 1 zdkona ¢. 311/2001
Z.z. Zakonnika prace v platnom zneni.

Odborna prax sa vykonava bez naroku na plat,
mzdu ¢&i ind odmenu.

Dodavatel poCas praxe nebude ziakovi pocCas
odbornej praxe poskytovat stravovanie ani
Ziadne financ¢né zabezpecenie.

V. Zodpovednost za Skodu

Zodpovednost za Skodu, ktora vznikne Ziakovi
alebo ktoru spOsobi ziak poCas odbornej praxe
alebo v priamej suvislosti s fiou, sa riadi
prislusnymi ustanoveniami zakona 40/1964 Z.
z. obcianskeho zakonnika v platnom zneni a
dalSimi suvisiacimi pravnymi predpismi.

Dodavatel nezodpoveda za Skodu spbsobenu
ziakovi, pokial nebola spdsobena umyselne
alebo hrubou nedbanlivostou zamestnanca
dodavatela.

VI. Zaverecné ustanovenia

Zmluvu je mozné pred uplynutim dohodnutej
doby jej trvania ukongit:

Pisomnou dohodou zmluvnych stran.

Pisomnou vypovedou ktorejkolvek zo
zmluvnych stran s vypovednou dobou jeden
mesiac, ktora zac¢ina plynut prvym dnhom
mesiaca nasledujuceho po doruceni
vypovede druhej zmluvnej strane.

Pravne vztahy, ktoré nie su upravené touto
zmluvou, sa riadia prisluS§nymi ustanoveniami
zakona o odbornom vzdelavani a priprave,

The organization and provision of
continuous professional practice is
entrusted by the Client by:

XXXXX XXXXX
Tel: + 4271 XXX XXX XXX

IV. Price of performance

The Pupil's activity under this Contractis
not productive work within the meaning of
Section 5 (3) of the Vocational Education
Act, nor dependent work under Section 1
of Act No. 311/2001 Coll. of the Labour
Code, as amended.

Vocational practice is carried out without
the right to a salary, wage or other
remuneration.

The Supplier will not provide the Pupil with
meals or any financial security during the
practice.

V. Liability for damage

Liability for damage incurred by the Pupil or
caused by the Pupil during or in direct
connection with vocational practice is
governed by the relevant provisions of Act
No. 40/1964 Coll., the Civil Code, as
amended, and other related legal
regulations.

The Supplier is not liable for damage
caused to the Pupil, unless it was caused
intentionally or by gross negligence of the
Supplier's employee.

VI. Final provisions

The Contract can be terminated before the
expiry of the agreed term:

By mutual agreement of the
Contracting Parties.

By written notice of either of the
Contracting Parties with a notice period
of one month, which begins on the first
day of the month following the delivery
of the notice to the other Contracting
Party.

Legal relationships that are not regulated
by this Contract are governed by the
relevant provisions of the Vocational



zékona €. 245/2008 Z. z. o vychove a vzdelavani
(Skolsky zakon) v platnom zneni, zakona
40/1964 Z. z. obcianskeho zakonnika v plathom
zneni avyhlaskou o strednej Skole.

Tato zmluva sa vyhotovuje v 2 rovnopisoch,
jedno vyhotovenie pre kazdd zmluvnd stranu.

Tato zmluva nadobuda platnost driom jej
podpisania opravnenymi zastupcami oboch
zmluvnych stran. Uginky zmluvy nastant odo
dna zacatia trvania zmluvy uvedenom v odseku
Il. zmluvy.

Zmluva sa uzatvara v slovenskej aj anglickej
verzii. V pripade akychkolvek nezrovnalosti ma
prednost slovenska verzia.

Zmluvné strany vyhlasuju, Ze maju plnd
zmluvnu spoésobilost k uzavretiu tejto zmluvy,
ze v zmluve prejavili svoju volu slobodne, vazne
a zrozumitelne, bez natlaku, nie v tiesni ani za
inak nevyhodnych podmienok. Zmluvné strany
si tuto zmluvu pozorne precitali, jej obsahu
rozumeju a ako prejav suhlasu s celym jej
obsahom ju obidve zmluvné strany potvrdzuju
svojimi vlastnoru€¢nymi podpismi.

Za objednavatela/On behalf of the Client:

Education and Training Act, Act No.
245/2008 Coll. on Education (Education
Act), as amended, Act No. 40/1964 Coll.,
the Civil Code, as amended, and the
Decree on Secondary School.

This Contract shall be drawn up in 2
copies, one copy for each Contracting
Party.

This Contract shall enter into force on the
date of its signature by the authorized
representatives of both Contracting
Parties. The effects of the Contract shall
take effect from the date of
commencement of the term of the
Contract specified in paragraph Il of the
Contract.

The Contractis concluded in both Slovak
and English versions. In case of any
inconsistencies, Slovak version prevails.

The Contracting Parties declare that they
have full contractual capacity to conclude
this Contract, that they have expressed
their will in the Contract freely, seriously
and comprehensibly, without pressure, not
in distress or under otherwise
disadvantageous conditions. The
Contracting Parties have carefully read this
Agreement, understand its content and as
a sign of agreement with its entire content,
both Contracting Parties confirm it with
their handwritten signatures.

V/in Redditch, UK, dha/on:

AT&T Global Network Services Slovakia,

S.r.0.
riaditel Skoly [...]

[...]

razitko, podpis/stamp, signature

Ing. Martin Broda, PhD.

razitko, podpis/stamp, signature

Za dodévatela/On behalf of the Supplier:

Rodic¢ia berd na vedomie obsah zmluvy o zabezpeceni suvislej odbornej praxe/
Parents take note of the content of the contract on the provision of vocational
training.



Meno a priezvisko/Name and surname ... ),0.9.0.0. 9 .0.9.0.0, QU

Podpis/Signature et e

V/in PreSov (o [aF=1 o] o IPUTS T



Ziak:

Priezvisko:

Meno:

Datum narodenia:
Bydlisko:

PSC:

Cislo mobil. telefénu:

E-mail:

Trieda:

Termin praxe:

Kontakty na Skolu:

Priloha €. 1 - Evidencny list Ziaka

XXXX

XXXX

XX XX XXXX
XXXXXXXXXXXXXXX

XXXXX

XXXX XXX XXX

XXXXXXXXX

XX.XX Ucebna skupina: X

18.05.2026 - 29.05.2026

Sekretariat:  +421 517725567

Vyucujuci: XXXXX XXXXX

Kontakty na firmu:

Instruktor: XXXXX XXXXX +42719XX XXX XXX



Priloha €. 2 - Vzdelavacia koncepcia objednavatela/Annex No. 2 - Educational concept of
the Client



Priloha €. 3 - Potvrdenie o absolvovani odbornej praxe a jej hodnotenie/Annex No. 3 -
Certificate of completion of vocational practice and its evaluation



